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Karácsonyi legenda.
Az Urnák ezerkilencszáz és nyolcadik 

esztendejében, Pannóniában, szent kará­
csonynak áhitatos estéjén ráborult egy 
országra a magánynak, a bizonytalan 
jövőnek, a kétségbeesésnek szomorúsága. 
És egy ember, aki jött valahonnan, na­
gyobb és lelkében dúsabb, okosabb, ér­
zésében gazdagabb a többinél, kiment a 
temelőútra és mikor az útszéli feszület 
mellett elhaladt, elfeledte a keresztvetést. 
Más gondolatok bántották és azt tartotta, 
hogy nem érdemes köszönni a keresztre 
feszitettnek. Aztán elkezdett beszélni a 
kereszthez, miközben karjait üsszefonta 
a mellén és belenézett az éjszakába.

Most sírva konganak a harangok és 
búsak az emberek. Kőereszes paloták 
teleiről beszél a gond, levigyorog a bi­
zonytalan jövő és ordít a kétségbeesés. 
Küldtek erre az országra máskor is szo­
morúságot és voltak kínokban megf'ü- 
röszlött esztendők máskor is. De most 
ne csodálkozz, te kereszlrelészitett, ha 
az emberek nem Hozzád jönnek vigasz­
talásért. Mert kegyetlen volt az idő cs 
ráküldött erre az országra bánatokat, 
amelyek megölték itt a hitet és most, 
szent karácsony zuzmarás imádságos 
éjszakáján mondom neked, hogy a mi 
vérünk nem az útszéli folyó vize, amely 
arra való, hogy zöldségárusok földjét 
öntözze.

Mert az anyák ma éjszakán a kopár, 
hideg hegyekre gondolnak, amelyre ta­
lán mar holnap mundérban, puskával fel­
mászik a fiú, a sziklákra gondolnak, 
amelyekről talán köveket szór le az ide­
gen és megbántott ellenség és a láz­
álmok levarázsoljak a gondolkodók és 
féltők szemei elé a világháborúk borzal­
mait.

Ezek csak előre küldött féltések, előre 
gondolt bús sejtelmek, amelyek elfogják 
ezt az országot, ezt az úgyis szegényét, 
sírva vigadót, adósságban úszót, amely 
a keserű cinikusok országa. Mert ez az 
ország most a ncmbánom-oiszág, amely 
bele néz a bizonytalan jövőbe és nem 
törődik vele, mert a zsebe úgy is sze­
gén}-, a csillogása úgyis hamis, a kultú­
rája úgy is sekélyes, csak a szegénysé­
gén, a lerongyolódásán és a hamisságán 
való nagy szomorúsága igaz, csak az 
érzése, az élezni tudása, a lelki világa, 
a lelke mély és véres keménységgel 
megzománcozott, a valódi igaz lélek".

Ezért imádkoznak ma kevesebben, mint 
máskor, pedig ma kellene imádkozni a 
békéért, az emberi szeretőiből kisarjadzó, 
örök békéért és ma kellene lefeküdni 
erre a zuzmarás, hideg takaróval bele­
pett anyaföldre és körülölelni és imád­
kozni hozza és ma kellene belecsókolni 
ebbe a földbe minden szeretetünket, min­
den szép, jó kívánságunkat, minden ti­
tokban őrzött, féltett, meleg és édes vá- j 
gyunkat, ma kellene szeretnünk és imád­
koznunk az emberi békéért, ami nincs.

Mert szép volt, .mikor azt mondtad, . 
hogy eljövend a béke országa. Ez volt ; 
a legszebb és ezért a jövőbe vetett ígé­
retért érdemes elviselni még az életet is : 
mindazoknak, akik még le nem élték. 
Az életet, ezt a minden csúfságon és j 
szennyen keresztül is szépet és vigasz­
talót, ezt a bánatokkal meghintett teme­
tőjét az ébrenlevőknek.

És ezért megemelem mégis a kalapo­
mat előtted és imádkozom a békéért, 
amelynek el kell jönnie, te megváltó, te 
szent, te igaz Krisztus, aki tudtad az 
élet minden csúfságát és hiábavalóságát 
és mégis megszenvedtél érte.

Ezeket mondta a valahonnan előkerült 
szomorú idegen és visszament a más­
világra, ahonnan előkerült. Mert mar régen 
meghalt. És mert élő embernek nincsen 
lelke, nincsen bátorsága, hogy mindezeket 
a keserűségeket elsírja a megteszitelt 
Krisztusnak.

Női ipariskola.
Pár hónapja annak, hogy özv. Zelenka 1 

Jánosné úrasszony egy nagyobbszerű j 
akciót fejtett ki a női ipariskola létesítése 
körül. Í20 aláírással ellátott kérvényt 

: nyújtott be a városi elöljárósághoz, hogy 
az eszmét vegye pártfogásába, s hatal­
mával hasson oda, hogy e sürgős kérdés 
minél előbb megoldást nyerjen.

S mit kell tapasztalnunk, hogy azok, 
kiknek hatalmukban lenne c fontos ügy 
megoldása, a legridegebb udvariassággal 
fogadták a női ipariskola felállítását.

Pedig ha csak egy kis figyelemre is 
méltatnák a dolgot, lehetetlen, hogy be 
ne látnák a női ipariskola messzekiható 
fontosságát.

Az 188(j. évi XXXVIII. törvénycikk 
szól az iskolák szervezéséről, s ott ki- 
mondatik, hogy abban a községben, hol 

: a lakosság túlnyomó része gazdasággal

foglalkozik, ott ismétlő iskolául gazda­
sági ismétlő iskolát kell felállítani ; s azon 
községben, hol a lakosság zöme iparos, 
ott pedig ipariskolai kell szervezni a 12 
évet meghaladott tanulók továbbképzésére.

Városunkban a lakosság nagyrésze ős­
termelésből él, de a lakosságnak tekin­
télyes száma ipart űz, s innen van az, 
hogy városunk népességét, s e kétféle 
foglalkozást tekintetbe véve, a fiú gyer­
mekek részére kétféle ismétlőiskola állít­
tatott fel, gazdasági és ipariskola, mely 
utóbbi oly magas nívón áll, hogy az 
ország bármelyikével vetélkedhetik.

Ebből azt látjuk, hogy a fiúgyerme­
kek továbbképzéséről célszerűen lett gon­
doskodva, de annál kevesebb gond lelt 
fordítva a lö évet cl nem ért leányok 
megfelelő tanításáról

('songradon a leánygyermekeknek is­
métlőiskolául csupán a gazdasági iskola 
van. S igy százat meghaladja azon ipa- 
rosleánvok száma, kiknek mostoha viszo­
nyaik nem engedik meg, hogy az elemi 
iskolát elvégezvén, továbbképzésül a pol­
gári iskolába járhassanak ; s kénytelenek 
kedvük és jövő hivatásuk ellenére olyan 
iskolába járni, melynek szakoktatása az 
ő élethivatásukhoz teljesen felesleges. De 
járniuk kell oda, mert a törvény szigo­
rúan bünteti a mulasztókat.

Nem-e volna helyes, ha női ipariskolát 
is állítanának fel az iparos leányok ré­
szére ?

Ha már a község nem akar annyit ál­
dozni, hogy egy külön női ipariskolát 
szervezzen, úgy akkor legalább hasson 
oda, hogy a női iparágat egv külön arra 
kiválóan ‘ szakképzett tanítónő vezetése 
alatt a gazdasági ismétlóiskolában tanítsák.

Ez nagyon célszerű lenne először is 
a varróleányok részére, mert ott gyakor­
lati tudásukhoz egy kis ügyességet s ija 
litanának el a rajzból és szabászatból, 
s akkor nemcsak a kelmét összevarrni, 
hanem kiszabni is tudnák, meit legtöbb 
leány a varrodából kikerülve, a szabáshoz 
egy mákszemnyit sem ért.

Azonkívül megtanulnák a fehérnemű­
varrást, hímzést, suprikálást, csipkeverest 
stb. szóval olyan kézimunkákat, amilyent 
a mai kor divatja megkíván, s amit a 
közönség drágán megfizet, nem pedig a 
szalma és kosárfonást.

Ami a kosárfonásnál a háziszükseg- 
letet illeti, ez oly csekély, hogy igazan 
vajmi keveset takarít meg azáltal az a 
háziasszony, aki életében saját háztar­
tásához 2 kosarat és 4 szakajtót kötött.

GÁRDI IMRE
cs, és kir. udv. fényképész

Ä műterem Gsemegi Karoly-uíca 4. sz.

lan-legtökéletesebb eszközökkel felszerelt műterme mai most a 
dóan a mélyen tisztelt közönség rendelkezésére áll, hol csu­
pán művészies kivitelű szép és tartós képek készülnek. Gyer- 
mehfelvételeh délelőtt V órától délután 3 óráig. Műterem 

igen jól fűtve van.

alatt, özv. Bartók Jánosné házában van.
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Hz iparszak tanitasa helyett szerintünk 
sokkal égetőbb szükségéi lenne a női 
kézimunka tanítása, mert annak nálunk 
a mai viszonyok Közt legtöbb értéke van.

A különféle divatos női kézimunkát 
az ismétlő iskolás leányok li év alatt, 
ügyes vezető mellett teljesen megtanul­
nák s a későbbi gyakorlat állal egész 
művészetig vihetnék, úgy akkor nem egy 
nőnek lenne a jövője biztosítva kezemun- 
kája által, mert ez oly keresett és fizetett 
cikk, minek alig van még parja!

Akkor nem kellene Pestről, Pécsből 
hozatni és tízszeres áron megfizetni le- 
hérnemű és kézimunka szükségletünket, 
mert azt itthon olcsón, talán szebben is 
eltudnánk készíttetni.

Nálunk annál is inkább szükséges a 
többféle kézimunka tanítása, mert az 
igazat megvallva, talán az ország egy 
nemzetiségű népe sem oly tudatlan a női 
kézimunka terén, mint a csongrádi nép!

Bemehetünk itt száz házhoz is, ahol 
a nők otromba, nagyeakkú „slingelés“- 
nek nevezett varráson kívül egyebet is 
tudnának készíteni. Ellenben menjünk le 
Bácskába, Torontóiba, vagy Erdélybe, ott 
a bunyevác, német és oláh népnek tele 
van a lakása szcbbnél-szcbb kézimunkák­
kal, mert ügyes és már kiskorától rá van 
szoktatva, hogy ő maga díszítse szok­
nyáját, kötényét, vall fűzőjét és fej díszét.

Be ez a nép nemcsak otthonát látja 
el bizarr kézimunkájával, hanem számos 
nagyúri kisasszony kelengyéjét is.

Azt hisszük, hogy a csongrádi intelli­
gencia nőtagjai előtt eléggé ismert Mo in­
tuition Sándor bezdáni műtakács, aki 2 
éve, hogy Szentesen letelepedett, ő pa­
naszkodott nekünk, hogy az asztal- és 
ágyneműk azsurozásához és suprikálá- 
sahoz az egész környékben nem kap 
munkásnőket, s kénytelen Bácskából drága 
pénzen bunyevác asszonyukat hozatni, 
kik otthonukat elhagyva, kétszeres áron 
dolgoznak neki.

Nem-e volna jobb, ha ezt a munkát 
is a csongrádi nők végezhetnék el?

Ha mindezeket az arra hivatottak egy 
kissé figyelemre méltatnák, lehetetlen, 
hogy fontosnak és égető szükségesnek 
ne tartanák gyermekeinknek a csongrádi 
női ipariskola felállítását, vagy legalább 
is a női kézimunkaszak tanítását a gaz­
dasági ismétlő iskolában !

ki-

íelcb-

nxon
még
hoz-

Közgyülés a vármegyén.
Csongrádvarmegye törvényhatósági bizottsága 

folyó hó 80-án rendes közgyűlést tart. Ezen a 
közgyűlésen kút olyan tárgy van napirendre 
tűzve, amelyek felett elsiklanunk nem lehet; 
mert úgyszólván az egesz város érdekelve van 
benne.

Evek óta tapasztalhatjuk, hogy ha a községi 
közgyűlés elfogad életrevaló eszmét és azt meg­
valósítani kivanja, rendesen majdnem kivétel 
nélkül, megfelebbezik. A vármegyén azután ak­
ként Intéz:,< el, mennyiben érint és hány dédel­
getett kedvencet ?

.Természetes, hogy nincsen olyan közhasznú 
indítvány, amelyik cgy-két egyén érdekeibe ne 
ütköznek, de hogy mindig bekövetkezik ez n

közjó rovására menő játék, mar szinte bősz 
szántó. Gyűlöletes pedig azért; mert állandóan 
egy es ugyanazon felebbezők szerepelnek. a 
a közgyűlés elfogadott valamit és megfelebbezik 
ha kérdjük hogy ki ? bizonyára hamarosan 
stil, hogy : Fekete Lajos, Hódi Mihály et comp. 
közül került ki. Ez mar mégsem jarja. Hogy 
joga van mindenkinek azt tenni, amit altat - 
nem vonjuk kétségbe, de elvégre mindenné,\ 
van határa és e társaság nevei hallatara anél­
kül is csömör fog el bennünket, hát akkor 
hogyne, ha azt látjuk, hogy anynyira ké­
peseit, hogy a város fejlődésére irányuló ügye­
ltet is lehetetlenné akarják tenni. Ezen uralt 
személyisége bár nem olyan nagy, hogy kisded 
játékaik folytán helye volna tetteik kritikáján 
de mert egyenesen a közönség ro vására 
bezgetnek, tehát le a lepellel !

Nincsen vármegyei közgyűlés, hogy a tárgy- 
sorozatban ne találnánk az et comp. közül fe- 
lebbezőt. Tekintve azonban, hogy terünk most 
kevés arra, hogy mindannyit ismertessük, 
ígéretünk mellett, hogy legközelebb majd 
rátérünk, csak a két legutolsó fellebbezést 
zuk fel.

Dr. Sörös Miklós és Fekete Lajos megfeleb- 
bezte Csongrád község képviselőtestületének a 
hatósági hússzék felállítása és a húsvizsgálat 
rendezése tárgyában hozott határozatát. Külö­
nös. Hogy került ez a két név össze egy tárgy­
nál - Ki a pap, ki a ministráns r Itt aligha nem 
fordítva áll a dolog; mert hogy Fekete Lajos­
nak érdeke volt a felebbezés azt értjük, de hogy 
dr. Sörös Miklósnak is az lenne — nem. Dr. 
Sörös Miklós felebbezését azért nem értjük ; 
mert a közgyűlés határozata annyira közérdekű, 
hogy az et comp. tagjain kívül nincsen Csong­
rád városának még egy lakosa, aki azt mon­
daná, hogy a közgyűlési határozat nem volna 
üdvös. Az olcsó hús, messze kihat a közegész­
ségügyre, mert a közönség kevesebb teherrel 
húshoz jut. A húsvizsgálatot hűen, pontosan 
teljesiti derék állatorvosunk s Így a közgyűlés 
határozata feltétlen humánus volt. Másként áll 
Fekete Lajossal! Nem tetszik neki ; mert az 
anyagiéit érinti. Felebbez tehát, mert reméli, 
hogy a sok régi kortes szolgálatért megváltoz­
tatja a vármegyei gyűlés, Csongrád város köz 
gyűlése határozatának azt a részét, hogy a ha­
tósági hússzékben egyesek is vágathatnak le jó 
állatokat. Hogy mer valaki konklirrálni Feketé­
vel, a mindenhatóval, ki a csongrádi zsidó hit­
községnek adóul, mert az izraelita testvéreink 
kötelezve vannak tőle hordatni a kóserhúst, ezer 
koronákat tizet: Mi meg együk a rosszát : Azért 
fájt tehát Feketének a hatósági hússzék felállí­
tása ; mert a kóserolatian húson odébb nem tu­
dott adni. Fám, lám, vakulj magyar — tollasod] 
Lajos!... Nos tehát, mi megvagyunk győződve, 
hogy a vármegyei gyűlés jóvá fogja hagyni a 
községi közgyűlés határozatát; mert annál jobb, 
kitűnőbb ügyelintézés még nem került ki. A 
hetekben itt járt állategészségügyi felügyelő is 
bámulatát, megelégedését fejezte ki a látottakon 
s mint mondta, igyekezni fog, hogy mindenütt 
meghonosítsa c rendszert, ahol hatósági hússzélé 
van, hogy a szegényebb sorsú közönség ne 
csak kény szervága tásu olcsó húst kapjon, ha­
nem jót is, mint Csongvádon.

Másik Hódi Mihály és et comp. felebbezése 
Csongrád község képviselőtestületének a községi 
mészárszék felállítását kimondó határozata ellen. 
Tessék! Budi meg beállt harnngozónaka Csak 
be ne harangozzon a remény len Jő tanácsnok- 
ságnak!

Valószínűnek tartjuk, hogy Hódi uram nem 
volt tisztában az üggyel akkor, amikor a le leb- 
bezést aláírta. Nem tudjuk elképzelni, hogy vál­
lalkozott volna erre, ha tudja azt, hogy ezen 
ügy megsemmisittetése által ezernyi ezer fele­
barátjának kárt csinál; mert ismét kiszolgáltatja 
őket a mészárosok önkényének. Míg a hatósági 
hússzék fel nem állíttatott, milyen drága volt a 
hús ? Ma már olcsóbb s a községi mészárszék, 
a közönség javára, szabad versenyt hoz he. Ili

ezeket tudva irta alá Hódi Mihály a felebbezést; 
akkor határozottan rosszakaratúkig cselekedett, 
mert nem engedi lehetővé tenni azt, hogy sze 
gény felebarátai ne két hétben egyszer, hanem 
olcsóságánál fogva hetenkint többször is húshoz 
jussanak. Az olyan ember, aki szereplésre vá­
gyik és közbizalmi állást akar elérni, ne legyen 
a közönség megrontó,ja. Lehet azonban, hogy 
Hódi a mészárosokban lekötelezett híveket vélt 
fellelni s mivel hallottuk, hogy a csizmájában 
hmicut ember jár, nem is csodálkozunk ezen.

Hanem a tisztelt társaság felebbezés gyártá­
sával elért ahhoz a ponthoz, ahol már a kö­
zönségnek is bele kell szóllania. Mi ezután egyet­
len egy esetet sem fogunk elmulasztani, hogy­
ne ismertessük, ha az et comp. tagjai felcbbcz- 
nek, hadd lássa mindenki, kikkel van dolga.

HÍREK.

Lapunk olvasóinak és munkatársainak boldog 
ünnepeket kívánunk.

B. u. é. k. Ismét eltelt eg.v hosszú esz­
tendő, mondják az életuntak. Rövid azonban a 
dolgos, igyekvő ember életében s csak a sok­
szor elhangzott b. u. é. k. után egyszer, mikor 
tükörbe néz, látja, hogy, hogy eljárt az idő. 
Dolgozunk, küzdünk az életért és észre sem 
vesszük, hogy mint röppent el. Azonban bár­
milyen elfoglalt is az ember, az újév mégis 
megálló pont, amelynél kell, hogy gondolata­
inkba mélyedve elmélkedjünk a múlt keserűsé­
geiről s örömeiről, s a jövőben vetett remé­
nyeinkről, mely boldogságot Ígér. A jövő küz­
delem teljes lehet, de a révbe jutást is előse­
gítheti, tehát ezért tekintünk oly reményteljesen 
az újév elé. Kívánjuk, hogy kedves olvasóink 
mindazt elérjék, miben számításaik összpontosul 
és kerülje el őket a gon A, a bánat, egyszóval 
boldog újévet kívánunk.

Esküvő. Dr. Moletz Lajos ügyvéd folyó hó 
29-én, kedden délután tartja esküvőjét Szente­
sen, Sárdy Ida úrnővel.

Felolvasás. Hegyi Antal, a gazdasági kör 
elnöke az egyletben szombaton este felolvasást 
tart, melynek idejéről a tagok értesítve lesznek.

Választmányi gyűlés. A múlt vasárnapra 
hirdetett választmányi gyűlést a 4ts as kör el­
nöksége most vasárnapra, azaz 27-cn délelőtt 
9 órára hívja egybe a 48-as kör olvasó ter­
mébe.

Uj téglagyár. Vasárnap délelőtt a kér. 
gőzmalom részvénytársaság közgyűlést tartott 
a városháza tanácsermében, hol Hegyi Antal 
ismertette az építendő téglagyár építésének költ­
ségvetését, berendezését és bemutatta a malom 
tulajdonát képező földből Svaiéban csinált tég­
lákat, cserepeket. Hegvi Antal oly szakszerűen 
ismertette az egész ügyet, hogy a közgyűlés 
az igazgatóságot felhatalmazta, miszerint a tégla­
gyár építésére felveendő kölcsön után tegyék 
meg a szükséges lépéseket.

Megcsalta a barátját. Kencer Pista 18 
éves suhanó jó ismeretségben volt Balog Sán­
dorral, kinek barátságát a csalásra használta 
fel. Ugyanis Balog Sándor csizmát csináltatott 
Blázsik Pálnál, akihez Kencer Pista azzal állított 
be, hogy ölet küldte az apja az elkészült csiz­
máért. Blázsik nem akart hinni a túrnak, de 
mert annyira letudta Írni Balog hátain;át és 
környezetét, hogy többe kétség szavaihoz nem 
fél hetett, Blázs k átadta a csizmát. Kencer ez­
után a csizmát elvitte másik suszterhez, akivel 
úgy átalakíttatta és felei fiáztatta, hogy nem le­
hetett ráismerni, de éppen ez volt a veszte; 
mert a rendőrség sejté nz átalakítást, tehat meg­
csípte.

Ingyen oszt tenyésznyúlakat a llázinynl-
tenyésztes es Értékesítés cimü ház nyúllenvcsz- 
túsi szaklap kiadóhivatala, Csillaghegyen, Buda­
pest mellett, a háziiiyúltenyésztés népszerűsítése 
céljából. Pusztán azt köti ki, hogy az utódok-

Oreer István cukrász
Gr. Apponyi (R zsa) utca 3. Borbás Henrik házában.

A farsangi idény beálltával torták és sütemények beszerzésére 
ajánlja mag át a nagyérdemű közönség figyelmébe. A léi város­
ban és több nagyobb vidéki városban szerzett tapasztalatai 
folytán képes a legkényesebb igényeket is kielégíteni. Rende­
léseket tt legnagyobb figyelemmel és pontossággal teljesít. A 

nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri.
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J2. szám. CSONGRÁDI ÚJSÁG 3. oltiü

ból egynéhány példány visszaszolgáltassák. A 
lapot Aulíenberg János tanár szerkeszti, fő- 
munkatársa Andrássovidi Géza, nyúl ügyi előadó. 
Előfizetési ára egy évre 4 K , félévre 2 K. A 
házi nyúl tenyésztés az állattenyésztés legjövedel­
mezőbb ága. Egy bak és 4 anyanyúl egy nagy 
családot képes egész éven át hússal ellátni. É 
mellett az az előnye, hogy városi lakásban is 
elhelyezhető 1 — 1 ládában. Eltartása úgyszólván 
mibe sem kerül, mert konyhai hulladékon is 
clél. Tehát nemcsak gazdaembernek való te­
nyésztése mellék-ágazatul, hanem az ipari és 
gyári munkások, valamint a szellemi munkások 
is eredménnyel foglalkozhatnak tenyésztésével.

— Duhaj legények. Dömötör Pál és Sürgés 
János pitoska városi legények elfeledkeznek ma­
gukról cs sűrűn duhajkodnak az utcán. A hét 
folyamán is két embert megtámadtak, kik fel­
jelentették őket a rendőrségen, az pedig a fő- 
szolga bit ósághoz, ahol bizonyosan elveszik méltó 

jutalmukat.
A hölgyvilág nem használ zsíros kenőcsöt, 

vagy kiérnél, hanem csupán Krisíalint, egy 
növényekből összeállított kristálymasszát, mely 
a bőrt széppé és vakító fehérré varázsolja, 
szépiáikét, vimmerliket és májfoltokat eltávolít, 
a ráncokat elsimítja és az ifjúkori üdeséget 
visszaszerzi. Kapható mindenütt. Vezérképviselet 
Magyarország részére Budapest, Baross-utca ill. 
Egy próbadoboz ára 50 fillér, üvegdobozó 3 
kotorta. Kristnlinszappan 1 korona. Kristalin- 
puder I korona. Postai szétküldés naponta.

Alti munkát vagy állást akar, legyen az 
mérnök, építész, építőmester, kőmivesmester 
vagy bármilyen építőiparos, az olvassa el heten- 
kint a Vállalkozók Lapját, amely Budapesten, 
VII., Erzsébet-körút 8. szám alatt létezik. E 
lap most lép 30 ik évfolyamába és az. építő­
iparban előforduló összes munkákat megbíz­
hatóan, pontosan közli hétről-liétre.

Harminc év. Jelentős kor egy lap életében. 
Ezt töltötte be december 15-én a Pesti Hírlap, 
melynek első száma 1878. december 15-én je­
lent meg, új szellemet, új formát hozva a ma­
gyar ujságiroJalomba. Függetlenség minden 
irányban, alkut nem ismerő, radikális szabad­
elvűség, bátor szókimondás: változatlan prog- 
raiiimpontjai ma is a Pesti Hírlapnak, mely 
épen eme mindig híven követett elveknek kö­
szönhette a magyar sajtóban példátlan gyors 
föllendülését s máig változatlan népszerűségét. 
A Pesti Hírlap egész Írói és újságírói nemze­
dékeket nevelt föl s alig van ma is neves iró, 
aki korábban vagy későbben munkatársai közé 
nem tartozott. Innét van, hogy ma - harminc 
év múltán - Magyarországon a Pesti Hírlap 
a legelterjedtebb, tehát legolvasottabb és leg­
kedveltebb lap. Újévtől kezdve Mikszáth Kálmán, 
a legnagyobb magyar iró, ismét sűrűbben fogja 
dolgozataival fölkeresni a Pesti Hírlapot, mely­
hez. majd húszéves munkatársi viszony fűzi. 
Tehát a két legmagyarabb iró: Eötvös Károly 
es Mikszáth Kálmán kerül össze a Pesti Hírlap 
Íróinak táborában. Hogy a Pesti Hírlap minden 
más napilapot meghaladó bő tartalommal jelenik 
meg naponkint, azt már évek sora óta minden 
magyar újságolvasó jól tudja. A Pesti Hírlap­
nak minden más laptól eltérő specialitásai : kü­
lön rovatai és különféle kedvezményei az ol­
vasó közönség részére, harminc év során mindig 
voltak és ezentúl is lesznek. Egyik legnagyobb 
kedvezménye a Pesti Hírlap nagy képes nap­
tara, melyet minden előfizető karácsonyi aján­
dékul kap, immár Ül ik éve. Az 1009-ik évre 
szóló naptár már megjelent gazdag szépirodalmi 
tartalommal és 32 képes oldallal. Másik ked­
vezmény, hogy az clűlizető fél áron rendelheti 
meg a Divat Salon című, gazdag tartalmú képes 
divatlapot, melyet Szabóné N'ogáll Janka, a jeles 
irnnő, szerkeszt igen ügyesen. A Pesti Hírlap 
ara egy hóra 2 kor. 40 fillér, 3 hóra pedig 7 
korona s a Divat-Salonnal együtt !) korona. A 
kiadóhivatal ci me, hova az előzclési pénzeket 
küldeni kell: Budapest, V., Váci-korút 78.

Búcsúzó.
Azon jó barátaink és ismerőseinknek, akiktől 

Szegedre vallj távozásunk alkalmával személye­
sen el nem búcsúzhattunk, ezúttal mondunk 
Istenhozzádot.

Önotli László es neje.

80i3/ur, mos. sz.

O 1- el s ege it It truly nevében! A szegedi kit-, törvényszék, 
in nt Intuíció ! Íróság a Pókry Elek liir. Ítélőtáblái bt ró el- 
W'Mctc utalt ür. Gciliuuscr József kir. törvényszéki bíró 
es tó. Juhász István kir. törvényszéki Hlbiró, valamint Mc- 
szítins Kálmán kir. törvényszéki jegyző, mint jegyzőkönyv- 
tezetn részvétele mellett a kir. ügyészségnek 1007. évi 
H3-.0. színi ahnt keit vádiratában Hozó Sándor cs társa 
ellen sajton r,dóri vétség miatt foglalt vád felett n kir. tör­
vényszéknek mos. évi 5065. szám alatt kelt végzése foly­
tan l)r. Gcrgiscs Károly kir, alti gyász mint közvádlónak, 
vádlottaknak és Ur. Strausz Miklós ügyvéd holvettesse ür. 
Eisler Manó ügyvédjelölt mint védőnek jelenlétében 1008. 
évi május ho 27. napján, Szegeden megtartóit nyilvános 
lótai gyűlés alapjait, a vád és védelem meghallgatása után 

következőleg ítélt:
tíozó Sándor 31 éves r. kall), vall. csongrádi szül, és 

lakos, magyar honos, nős, 8 gyermek atyja, nyomdatulaj­
donos, csekély vagyonú, katona nem volt és

Justin Mihály 20 éves r. kálit. vall. csongrádi szül. és 
lakos, magyar honos, nős, 1 gyermek atyja, nyomdatulaj- 
donos csekély vagyonú, katona nem volt, vádlottakat mint 
a Csongrádnn megjelenő „Csongrádi Újság“ c. időszaki lap 
kiadóit bűnösöknek mondja ki az 1848. évi XVIII. t.-c. 80. 
és 31. §-áhon meghatározott sajtnrendóri vétségben, melyet 
azáltal követtek el, hogy a Csongrádiul 1907. november 
17-én megjelent „Csongrádi Újság“ c. időszaki lap 46. 
szántában „Ettetek, ittatok, fizesselek“ ciin alatt politikai 
tartalmú cikket adtak ki, noha lapjuk az 1848. évi XVIII. 
t.-c. 80. §-ban megkívánt óvadékkal nem bir; s ezért: ne­
vezett vádlottakat az 1848. évi XVII1. t.-c. 31. §-a alapján 
a Btkv. 92. §-nak alkalmazásával személyenként a szegedi 
kir. ügyészségnél 10 nap alatt végrehajtás terhével lefize­
tendő, az 1892. évi XXVII. I. c. 3. §-ban meghatározott 
célokra fordítandó, s Inha.jthstlanság esetére a Btkv. 53. 
§ a alapján 3 titárom) napi fogházra átváltoztatandó har­
minc (80) kor. fő- és további egy (1) napi fogházra átvál­
toztatandó tiz (10) kor. mellékbüntetésre Ítéli.

Kötelezi vádlottakat a It. P. 480. cs 481. §. alapián a 
netán felmerülendő bűnügyi költségeknek az államkincstár 
javára külön-kütün leendő megfizetésére, ezeket azonban az 
i890. évi XI.111. t.-c. 4. § a alapján egyenlőre behajthatla- 
noknak kimondja.

\ egiil az 1848. évi XVIII t.-c. 35. §-a alapján arra is 
kötelezi vádlottakat, hogy jelen Ítéletet, jogerőre emelke­
dése után, egész terjedelmében lapjok legközelebbi számá­
ban a most hivatkozott tör vén v szakaszokban megjelölt jog­
következmények tértié alatt közzétegyék.

Indokok: Vádlottak az ellenük emelt váddal szemben 
kijelentették, hogy bűnösnek nem érzik magukat, mert úgy­
mond a szóbanforgú cikket politikai tartalmúnak nem tar­
tották, mivel az Faragó Antal országgyűlési képviselő or­
szágos és helyi működésének bírálatára vonatkozik.

A „Csongrádi Újság“ c. lap 46. száma felolvastatván, a 
kir. törvényszék mindenek előtt azt állapította meg, hogy 
az politikai tartalommal bir, mert az országgyűlési képvi­
selő működése politikai természetű lévén, Faragó Antal 
országgyűlési képviselő működésének bírálata, tekintettel 
országos és helyi érdekű ténykedésére, a politizálás jellegét 
annál inkább magában foglalja, mivel a cikk a nevezett 
képviselőnek a kvóta kérdésében való állás foglalására vo­
natkozó felhívást is tartalmaz.

S minthogy a vádlottak is beismerik, de kitűnik a Cson­
grádi-,irmegve alispánjának a 8431/11103. alisp. sz. határo­
zatából is, hogy vádlottak a Csongrádon megjelenő „Csong­
rádi Újság“ c. lap kiadói, s hogy a lap az 1848. évi 
XVIII. t.-c. 30. §-áhan megkívánt óvadékkal nem bir ;

mindezek alapján tényként azt állapította meg a kir. 
törvényszék, hogy vádlottak, mint a „Csongrádi Újság“ c. 
lap kiadói e lapnak 1907. november hó 17-én megjelent 
46. számában „Ettetek, htotok, fizessetek“ cint alatt poli­
tikai tartalmú cikket adtak ki, noha lapjuk az 1848. évi 
XVIII. t.-c. 80. §-b.m megkívánt óvadékkal nem bir.

E tényállás mellett a kir. törvényszék vádlottakat az 
1848. évi .W ill. t.-e. 30 és 31. §-ban meghatározott sajtó- 
rendőri vétségben bűnösöknek felismervén, őket abban 
bűnösöknek is kimondotta.

Büntetésük kiszabásánál büntetlen előéletüket, jóhisze­
műségüket oly nyomatékos enyhítő körülmények gyanánt 
vette figyelembe a kir. törvényszék, hogy cselekményükre 
a törvényben meghatározott fogházbüntetés legkisebb mér­
tékét is tulszigorúnak találta; s azért a Btkv. 92. §-nak 
alkalmazásával főbüntetésüket is pénzbüntetésben állapí­
totta meg.

Az Ítélet egyéb rendelkezései a felhívott törvényhelye­
ken alapulnak.

Szegeden, 1908. évi május hó 27. napján. Pókay, h. 
elnök, Olvashatlun aláírás, jegyző. (P. II.)

2564 B. 1908. sz.

<) Felsége a király nevében ! A szegedi kir. Ítélőtábla 
a sajtórendőri vétség miatt vádolt hozó Sándor es Justin 
Mihály ellen folyamatban tett bűnügyet, melyben a szegedi 
kir. törvényszék 1908. évi május hó 27-cn 8013 B. 1908. 
sz. alatt Ítéletet hozott, vádlottaknak és védőjükben beje­
lentett fvlebhezése folytán 1908. évi október lm 8-án tar­
tott nyilvános felehhvitcli tárgyaláson, melyben Bnduy Junos 
1. elnök, Moga Ödön, Ualmay Pál, Or, Polgár Sándor és 
Szerdahelyi Sándor itólőhiink veitek részt, a vád képvise­
letében Asehfngcr Ferenc kir. főügyészi helyettes járt el, 
viszont a vádlottakat I).. I.ipkay Kálmán közvédő képvi­
selte, n jegyzőkönyvet pedig Or. üovussy l-'.rnő tanácsjegyző 
vezette, a vád és védelem meghallgatása illán vizsgálat alá 
vevőn, a következően ítélt:

A kir. törvényszék Ítéletét a B. lő 423. íj-ónak harma­
dik bekezdéséhez képest indokainál fogva hetyhenh ngyjn.

Szegeden. 1908. évi október hó 8. napján. Vén András 
s. k, t. elnök, Díílnwy Pút s. k. előadó. (P. II.)

Kiadók és laptulajdonosok: BOZÓ ÉS JUSTIN.

Mozo ts IiiMiii liönyvityomdnj«.

Aliin kiváló és koncentrált táplálék, amely a 
SCOTT-féle Emuisio-han foglaltatik, táplálja a 
csontokat, s azokat keményekké és egyene­
sekké teszi. E szer hatása alatt a csontokat 
körülvevő hús egészséges és szilárd lesz.

Az általános egészség a

Scott-féle Emulsio
hatása alatt, rohamosan javul és 
az angol kóros gyermekek époly 
rózsás és viruló arcszint kapnak, 
mint az egészségesek. Az orvosok 
állandóan ajánlják a

SCOTT-féle Emulsio
használatát.
Egy eredeti üveg ára 2 K 50 f

Kapható minden gyógytárban.

Az Kínul sió 
vásárlásánál a 
SCO T T-féle 
módszer véd­
jegyét - a ha­
lászt kér­
jük figyelembe

Eladó ház. Id. Márkus Jánosnak a fürdő 
mellett levő háza, továbbá 1 

hold jóminiiségű szőlője eladó. Az ára felől 
értekezni lehet id. Márkus János tulajdonossal 

Félegyházi-út 48. sz. alatt.

Kiadó üzlethelyiség.
Hatvani György Kossuth Ferene-út 28. sz. 

alatti hazaifan egy üzlethelyiség van haszonbérbe 
.<iadó. A helyiség azonnal elfoglalható.

Eladó ház. Erzsébet utca tti. sz. alatti 
Ernyes Johan-féle ház, to­

vábbá ugyanott borbélyüzlet berendezés és több­
féle bútor elköltözés miatt szabadkézből eladó. 
Felvilágosítást a helyszínén ilj. Márkus János 

tulajdonos ad.

Kiadó lakás. —
Ifj. Lantos Antalnak 

Fohász-utca 2. szám 
alatti sarokházánál egy 
szoba, konyha és kam­
rából álló lakás azonnal 
kiadó.

Eladó ház.
Ozv. Kállai Kókusné 

Hosszú-utca ti, szám 
alatti haza, a búza ra­
kodás mellett, sarok- 
üzlettel, amely bármi­
féle üzletnek megfelel, 
szabadkézből eladó. Az 
ár egyresze a vevőnél 
maradhat. Bővebb föl- 
világositást a tulajdo­
nos nyújt.

magát vagy gyermeket

rckeltség. hurut, nlnyálká- 
sodáo cs szamárköiiöges cl-

j len meg akarja óvni, az ve­
gye az orvosilag kipróbált

Kaiser-féle
mell-carameilát

•i le.ívűvel ellátva.

RRflfi kii},'.ÍcKyzőileg lu-
v v V U telesített bizonj’it- 

vány erről.
Csőm gja 20 és 40 fillér. 

Doboz 80 fillér.
Kapható :

Barna Henrik. Löw Adolf és 
Wiesner Lajos urak gyógy­

szertárában.

Egyedül valódi csak

THIERRY BALZSAMA
a zöld apácával mint védőjeggyel. Legkevesebb 
megküldés 12 2 vagy ti 1, avagy 1 szabadal­
mazott különleges utazó családüveg 5 korona. 

Csomagolás ingyen.

Thierry Geníifolium hertöcse.
Legkevesebb megküldés 2 doboz 3.60 k0'"0lia.

A legjobb háziszerek gyomorbaj, gyomorégés, 
görcs, köhögés, mellbaj, minden belső szervezet 
gvúlndás, köszvénv, tagszaggatiis, mindenfele 
self, sorvadás, tályog, daganat és mindennemű 

sérülés sth. ellen. — így tessék címezni :
Vétlőangyal gyógyszertár

Thierry A., Pregrada, Rohics mellett.
Raktárak Budapesten: Török József gyógyszerász, 
Egger ,|, és Egger Leó dr. és Vértes L. Lugns.
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CSONGRÁDI UJSAG
52. szam.

Házhely eladás.
A Heike-városban Mészáros Sándor és Szegi 

Pál háza között levő üres háztelek 1. hó 28-an, 
hétfőn d. e. 9 órakor, a helyszínén önkéntes 
árverésen eladatik. A vételár 5 hónap alatt 
fizetendő.

Földeladás. 0szcged,u,'szélé"en'(Sz-

Kényelem!

Vendelnek által) 8 házrész 
hipothékális föld, melyből fél hold szóló, sza­
badkézből eladó. Értekezni 
tulajdonossal a helyszínén.

lehet Tóth János

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb a

Réthy»,.,, cukorkánál.
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-félét kérjünk, mivel 
sok haszontalan utánzata van.

1 doboz 60 fillér.
Csak RÉTHY-félét fogadjunk el!

Az igentisztelt csongrádi vevő közönség laká­
sára küldök . , .

barna kenyeret kgrmonkent lo krajcáréit, 
fehér kenyeret kgrmonként 17 krajcárért,
1. oszt. bükk felvágott fát métermázsnnkent 

1 frt 60 krért. Mindent hazaszállítok !
A tisztelt vevő közönség pártfogását kérem 

tisztelettel
Geller Jakab

első csongrádi házi kenyér sütöde, 
liszt nagyraktár és vágott fa eladás.

Üzlethelyiségem Rosenberg Ede úr üz­
lete mellett van.

Aki kellemes,
vá> egyenletes meleg lakást óhajt,

■ <♦/
<♦/ 
<1/

Még azokat is, akik éveken at mast hasz­
náltak, meghódította a valódi

az rendeljen tűzálló agyagból 
^ .... készült cserepkalyhat ..

MAZURR VILMOS
cserépkályha, takaréktűzhely, fürdőkád, fertőt- 
lenitő zománcozott falburkolat és minden e szak­

mába vágó munka készítőjénél

Szentesen, a vasútállomás mellett.

sósborszesz,
mert mindazt egyesíti magában, amit egy igazán jó és 
hatásos háziszertü várni lehet.

Őre az egészségnek, fertőtelenil, erősít és edzi az 
izmokat, fájdalomcsillapító Páratlan mint szájvíz, haj­
ós bőrápolószer.
______ Szükséges minden háztartásban. ——

Kapható mindenütt 3« till.. 40 fill., I és 2 koronás 
üvegekben.

Postán 10 kis üveget 3 koronáért küld utánvétté! 
vagy a pénz előzetes beküldése után

KOSMOS laboratórium GYŐR.
Kapható mindenütt.

„M-í-l-t?“ — „Papa megengedte! Hisz* valódi Jacobi-féle 

Anti icotin cigaret+ah"v!tlvek fado! ozban!'4

Óh jaj!

Megfojt ez az 
átkozott köhögés!

Köhögés, rekedtség és elnyálkásodás ellen gyors 
es biztos hatásúak

EGGER NIELLPASZTILLÁI
az étvágyat nem rontják és kitűnő izüek.

Doboza I kor. és 2 kor. Próbadoboz 50 fillér.
Fö- és szétküldés! raktár:

..NÁDOR“ GYÓGYSZERTÁR
BUDAPEST, VI. Váci-körűt 17. sz.

Kapható Csongrádon:
Barna Henrik, Löw Adolf, továbbá Wiesner Lajos 

gyógyszertárában.

Éljen!

r

jéMI
Egger mellpasztillája 

csakhamar 1 
meggyógyított! I

Az idő pénz!

Figyelem ! Csakis a „1AC0BI“ jelzéssel valódi! 
Minden fadoboz egy érdekes bíivészkártyát tartalmaz.

11a az Ön cipője pénzt ér, időt is ér. legyük 
fel, hogy Ön 10 koronát szokott fizetni, 
úgynevezett olcsó cipőért. De az én cipőm­

ért bátran fizethet 15 koronát, mert háromszor annyi ideig tart.
Ugy e bár tizenkét óra hosszat talpon van Ön : Szüksége van tehát a lehető leg­
kényelmesebb cipőre vagy csizmára. Szóval a Dragon féle cipőre és csizmára. 
Inkább cipő nélkül járjon Ön, mint a lábát elnyomoritó kényelmetlen cipőben

DRAGON LAJOS cipész-mester
CSONGRÁD, Kossuth Ferenc-út.

Gépraktár. Van szerencsénk a t. gazdálkodó 
közönségnek b. tudomására hozni, 
hogy Csongrádon, özv. Kaszanitzki 
Ferencr.é házában bizományi

gépraktárt
létesítettünk, ahol az ottani vidéken 
szükségelt gazdasági gépekből és 
eszközökből, u. irt. kévekötő és ma­
rokrakó aratógépek, ekék, vetögépek, 
darálók, kukoricamorzsolók, répa és 
szecskavágók, járgányok, mázsák, 
boronák stb.-böl állandóan dús rak­
tárt tartunk.

Cégünknek az itteni vidéken való 
képviseletével és raktárunk vezeté­
sével Lévai Gyula gabona­
kereskedő urat bíztuk meg.

Készítményeink kiválóságát külön 
kiemelni szükségtelennek tartjuk, 
mert a gyárunkból kikerülő gépek és 
eszközök elsőrendű volta általánosan 
cl van ismerve.

Kiváló tisztelettel

, Hoffher és Schrantz
l*i dfj'csli 11 ; 1 n-{ i } c j K.vtr cs 

vasöntödéje.

Értesítés.
Alulírott tisztelettel hozom tudomására a n 

é. közönségnek, hogy műhelyemet a mai kornak 
megfelelőig, többféle szerszámgépekkel beren­
deztem, miért is azon kellemes helvzelb.n va­
gyok, hogy bármiféle lakatos munkát gyorsan 
és igen szolid árért készítek.

Elvállalok kisebb-nngyobb épület vasalásokat, 
díszes vaskapukat, rácsokat, valamint sodrony 
fonatból készült sirkeritéseket. A legújabb kivi­
telű asztali tűzhelyeket, tábori üstházakat bolti 
árban számítom, továbbá mindennemű füstcsö­
veket, valamint a legújabb rendszerű borsajtókat, 
permetező és varrógépeket, s minden e szak­
mába vágó dolgokat.

Bárki forduljon hozzám bizalommal es én a 
legszolidabb árajánlattal készségei szolgálok.

A nagyérdemű közönség becses pártfogasat 
kérve vagyok

teljes tisztelettel

Forgó Lajos
épület és géplakatos.

Miihely Szölöhegyi-utca 20. szám alatt.


